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نتشا� �ما2 با�با�| با( به قلم خالد حسيني  )
هنو( مد8 (ما2 (يا�� 

فغا2 نيز �
�� با(
� شد.  Zين نويسند

ير
2 نمي گذ�� كه ��مين �ما2  ��

ين �ما2 با ناS ترجمه شدZ «هز
� خو�شيد ��خشا2» به �سيلة 


نتشا�
8 با� نو» � ترجمة «بيتا كاظمي» ��
نه با(
� شد� 
ست.»
�ما2 جديد حسيني (هز
� خو�شيد ��خشا2) نيز مانند �ما2 قبلي 

ين نويسند� حوV محو� 
فغانستا2 مي گذ��؛ با 
ين تفا�8 كه 
ين با� 

ين 
ثر به عهد� �
��. حسيني  �� 

فغاني نقش 
صلي � محو�� � 2)

ين �ما2 �
بطه � تقابل �ختر� 
( قشر سنتي 
فغانستا2 �
 با �ختر�  ��
 Vست. خو� حسيني سفر چند سا

( خانو
�Z ��شنفكر به تصوير كشيد� 

( (نا2 
فغا2 �
 �ستماية  ��
قبلش به 
فغانستا2 � همصحبتي با تعد


ين �ما2 بيا2 كر�� 
ست.  rنگا�

 Sجايگاهش �� نز� مر� � �
حسيني، فا�� 
( �يدگا� ها� سياسي 

فغا2، �� 
ين 
ثر خو� نيز 
( پس پر�
(r شخصيت ها � هر چه نز�يك تر 
كر�J 2نها به �
قعيتي كه مدّنظرr بو�� برJمد�. خط سير �
ستا2 نيز هم 

ست كه شخصيت هايي محكم � قابل  ��
� 
به نويسند� 
ين 
مكا2 �
قبوV بيافريند � هم به خو
نند� 
ين 
مكا2 �
 مي �هد كه با قر
� گرفتن �� 
فضايي با��پذير � عيني با S�J ها� قصه به �
حتي همذ
8 پند
�� كر�� � 


( خو
ند2 �ما2 لذ8 ببر�. 
به نظر مي �سد هر چند ترجمة ضعيف، بي �قت � بعضاً عجولانة 
مترجم 
ين 
ثر ضربه 
� غيرقابل 
نكا� به (يبايي كلامي (� �� نتيجه 
خو
نش �ما2) �
�� ����J �لي با( هم خو
ند2 �ما2 جديد حسيني، با توجه 

به پيشينة �� خالي 
( لطف نخو
هد بو�. 
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ترجمة بيتا كاظمي 
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